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FIA - FEDERATION INTERNATIONALE DE L’AUTOMOBILE
O.N.S. Oberste Nationale Sporlkommission fur den Automobiisport In Deutschland GmbH

Testblatt nach Anhang J des Internationalen Automobil-Sportgesetzes fü r Wagen der Gruppen 1 bis 5
Book of recognition In accordance with Appendix J to the International Sporting Code for cars of groups 1 to 5

FISA - Transfert en Gr.A

Hersteller Model!  
Manufacturer Model

Hersteller des C hass is ........
Chassis Manufacturer

Hersteller des Motors ........
Engine Manufacturer

316

Homologation gültlg a b   f»  1 , 1
Recognition valid as from

K 1 . H

Model I homologlert In Gruppe   Homologatlons-Nummer
Model recognized In group

Photo A: Wagen schrag von vorn
Photo A: »/4 view of car from front

Recognition number £ £ l t
Photo B: Wagen schrSg von hinten
Photo B: V4 view of car from rear

ALLGEMEINE MERKMALE;
GENERAL CHARACTERISTICS;

1. A rt der Konstruktlon:3g»««BIK/ selbsttragend
Type of car construction: 3Ë I3Ë S  / unitary construction

2. Material des C hass is  ........................ Material der Karosserle S . t .a h l.......

Material of chassis .....................s te e l  Material of coachwork  ...................... .s.te.ftl......
3. Radstand rech ts ..................... ...................................... Unks ............................................. .?.56,3,..,,nim..

Wheelbase right left

4. Karosserlebrelte an der Vorderachse........................1610 mm.... ....
width of bodywork measured at front axle

5. Karosserlebrelte an der H Interachse...................... ........................................
Width of bodywork measured at rear axle

6. Lange über ailes m it StoBfângern ....  ohne StoBfanger........................... .4.?.4.5..,.ip®...
Overall length w ith bumpers without bumpers

7. Art der Radaufhagung vorn .?î?.?^.e,?!.s,9n P © d e r1 > * .........  hinten S cka-ig lch

Type of suspension: front

 ..................
Unterschrlft und Stempel 

der natlonalen Sporthohelt
Signature and stamp 

of national sporting authority
stamp

TOMOBILf



Marke ..........................................   Model.I ...11.6................................................ Nr S 4 2 S
Make Model No.

f  .

MOTOR: E IS A  r  T r a n s f e r t  e n  G r  A
ENGINE

V

8. Arbeitsverfahren ........................................................ / ...................................................................
Cycle

9. Anzahi und Anordnung der Zyllnder ...4.» .1.5.....?.®.!^.®..................... / .............4.». I n  l i n e .................
Number and disposition of cylinders

10. A rt der Kühlung....................................¥®®..®..®.?)F1I^1'!1^^(5 /  v a t e r - c o o l e d
Cooling system

11. Lage und Anordnung des M o to rs  .7?..™.®.* .1^.(5®................. / .............I:.?.P.n.t..». I.n.....I.ln.®................
Location and position of engine

12. Material des M oto rb locks................. ?^ .̂®..®.®.I.®.®n....................... / .............P.®.®.! l .n p n ..............................
Material of engine block

13. Antriebsrader: h in te n   /  .................................................................
Drive wheels: • rear

14. Lage des Getriebes .................................. ..Mp.li.P.?.  /   .®.Mlne....putpTit
Location of gear-box

KAROSSERIE UND INNENEINRICHTÜNG
COACHWORK AND INTERIOR

20. Anzahl der TOren..................................?...
Number of doors

Material of doors; frtin t S h s e t  S t C O l

Material of bonnet

Material of boot lid

Material of rear window

Material of windscreen

Sicherheltsfflas

hinten .......... -.............................................

rear

. / .......... sheet steel

. /  - ........
sheet steel

. / ...... ....s.a.f:ft.tx...e.Xft.».s........
safety glass

/ ........... laminated glass

26. Material der Scheiben der vorderen TQren ...®.I.P.^®.?^.®.I.1'.®.5.I®’.*  /  ®.®.?!®..̂ .i5r....!fi(.I.®.®.®..,
Material of front door windows

27. Material der Scheiben der hinteren T iire n ..................................................... / ....................................
Material of rear door windows

28. Betatigung der Türschelben v o rn  ................  hinten .....................................

Sliding system of door windows front hand lever rear

29. Material der hinteren Seitenscheiben ...?.I.P^®7^®l.I.®.fi(.I.®®  /  .. ®.®f ®.t.y. . f f la ® s
Material of rear quarter lights

30 Masse der(des Vordersitze(s) m it Konsolen und Schienen, ausgebaut.........1.7..*..?.....1F.€(...
Weight of front seat(s) (complete w ith supports and rails, out of the car) —

31. Material des vorderen StoBfangers . .S.1;ah.l.....Bi.lt . H f t l . t . ^  Masse ....... 7..».0....ke..........

Front bumper m a teria l ® ..t.® .® I....V .li; .h ....h .* ’a.C]li;.e.i:. Weight  7..».Q....kff (•ac/. ........ „  X * !
fo e  [  w*

32. Materiai des hinteren StoBfangers 5 t ^ l  m i t  Masse  6 « 9  k f f ....... V0 V\/|^UTOIilOBilF 1 2

Rear bumpers material ........  S t e a l  V i t h  b r a o k e t  Weight 6 . , .9 , . . . k j f .  .j K rS ^ .   ^

33. Beiüftung: ja /  m k i    .............................................  / ........................................................
Ventilation yes /  X



Marke
Make

BMW Modell
Model

Nr.
No.

sas

LENKUNG
STEERING

40. A rt
Type

41. Lenkhilfe ....
Servo-asslstance

Z a j^ s ta n ^

n e i n

FISA - Transfert en Gr.A 

j r a o k . . . M  

no

RADAUFHANGUNG
SUSPENSION

45. Radaufhangung vorn (Foto D) A rt der Feder ..............  / ........s tru t.
Front suspension (photo D) Type of spring

46. Anzahl der StoBdampfer vorn: ..................................................................................................
Number of shock absorbers

47. Radaufhangung hinten (Foto E) A rt der Feder   /  ......
Rear suspension (Photo E) Type of spring

48. Anzahl der StoBdampfer hinten:
Number of shock absorbers

BREMSEN
BRAKES

50. System .....................Zweikreis............... ^
Method of operation

51. Bremshilfe (wenn vorhanden) A r t :  ............................ /   h y d r a u l
Servo assistance ( if fitted) Type;

52. Anzahl der Hauptzyllnder.................................................... .1........................................... ......................
Number of master-cyiinders

53. Anzahl der Zylinder je  R ad...........................

vorn
front

hinten
rear

2 1
Number of cylinders per wheel

54. Bohrung ............................................................ 4 8  nun 19 ,05  nun
Bore

Trommelbremse
Drum brakes

55. Durchmesser Innen ......................................... 250  nun ..............
Inside diameter

56. Anzahl der Bremsbelage je  Brem se............. 2
Number of shoes per brake

57. Bestrichene Flache je B rem se.....................
2

51400  nun
Total area per brake

Scheibenbremsen
Disc brakes

58. Breite der Bremsbelage................................ 3 0  nun
Width of brake linings

59. Anzahl der Bremsbelage je  Bremse............. 2
Number of pads per brake

60. Bestrichene Flache je B rem se.....................
2

6 8 2 8 0  nun
M  K
1 0 1 1'A i r m i im i i  c l

Total area per brake ...

X L  ★  2



Marke ..................... ................... .......... M o d e ll...........
Make Model

MOTOR
ENGINE

65. Bohrung ........................... 84 mm
Bore

67. Hub .................................... 71 mm
Stroke

Tt

68. Gesamthubraum .............. 1575 cm
Total cylinder-capacity

70. Zylinderkopf: M ate ria l..... Aluminium
Head: material aluminitim

72. A rt der K u rbe lw e lle ......... einteilifr
Type of crankshaft component

73. Anzahl der Kurbelwellen-Hauptlager....................
Number of crankshaft main bearings

74. GroBter Durchmesser des Pleuellagerzapfens...
Maximum diameter of the big end Journal

75. PleuelfuB: A r t .................... ^eteilt
Connecting rod big end type divided

-5 1 ^ ..................................................  Nr. 9 Z 3 .....
No.

FISA - Transfert en Gr.A

66. Maximal zuiassige Bohrung ................
Maximum bore allowed

Maximal zulassiger H ubraum  1..5.9.5..».6.1 cm
Maximum cylinder-capacity allowed

Anzahl
Number

/  geschmiedet
^36iZ3B3Cy stamped

Durchmesser ............ 4.®
Diameter

76. Material der Kurbelwellen-Lagerdeckel .........................Q ias?

Material of bearing cap cast

77. Material des Schwungrades ....................................  / ..............
Material of flywheel

78. Material der K u rbe lw e lle ............................  / ..............
Crankshaft material

79. Material der P leue l.......................................   / ..............
Connecting rod material

80. Schmiersystem: Tnmtlwrniinrptf /  O lw anne .........................................    /
Lubrication systemMÇ3B3E9|B/ oil In sump

81. Anzahl der D lpum pen .................................................... I .
Number of oil pumps

Viertaktmotoren
4 etroke engines

82. Anzahl der Nockenwellen 1. Lage /  Cylinder head
Number of camshafts Location

83. A rt des A n tr ie b s .......................................Kette.......... j ........chain
Type of camshaft drive

84. A rt der V entilbe ta tigung .................................................     / ...................
Type of valve operation

85. Anzahl der EinlaRventile je Z y lin d e r..............1...
Number of inlet valves per cylinder

86. Anzahl der AuslaBventile Je Z y lin d e r 1...
Number of exhaust valves per cylinder

87. Anzahi der Verte iler ,........................................... !..
Number of distributors

88. Anzahl der Zündkerzen Je Z y lin d e r................... 1.
Number of spark plugs per cylinder



Marke
Make

BMW Modell
Model

..5.1 6 .. Nr.
No.

ANTRIEB
DRIVE TRAIN

Kupplung
Clutch

90. Anzahl der Scheiben ...................... 1.
Number of plates

91. A rt der Betatigung .
Method of operating clutch

Getriebe
Gear-box

92. Handschaltgetriebe, Marke
Manual type, make

93. Anzahl der Vorwartsgange ...
Number of gear-box ratios forward

94. Automatlsches Getriebe, Marke
Automatic, make

95. Anzahl der Vorwartsgange (Automatic) :
Number of gear-ratios forward

l ’ISA r .Transfert en (îr.A

..h y d ra u lis ç h  /  .hydraulic..

96

1

2

3

4

5

6

Rückw.-
gang
Rev.

Handschaltung
Manual

□bersetzung Anz.d.Zahne
Ratio Nr teeth

3,764 54 * 14

2.325

1,612

27 : 18

26 t 25

1,229 123 : 29
Ij

1,00

c =

4,096

31 : 20 

37 « 14

Automat! k
Automatic

□bersetzung Anz.d.Zahne  
Ratio Nr teeth

weltere Handschaltung /  Automatik
Manual /Automatic

□bersetzung Anz.d.Zahne □bersetzung ,Anz.d.Zahne
Ratio i  Nr teeth ! Ratio Nr teeth

3,764 = 34 : 14

2,02 = 26 : 20

1,32 = 23 : 27

1,00 = 20 ; 31

c = 31 ; 20

4 ,0 9 6  =  37  : 14

97. Schnellgang-Getriebe, A rt .............................................. / ..................................
Overdrive type

98. Anzahl der Z ahne   99. übersetzungsverhâltnis
Number of teeth Ratio

100. Vorwartsgange. zu denen der Schnellgang zugeschaltet werden kann
Forward gears on which overdrive can be selected

Antriebsachse
Final drive

1 0 1 .  A rt der A n t r i e b s a c h s e  ^ n P P l d a n t r i e b  ^q2 . A rt des Ausgieichsgetriebes

Type of final drive .................h y p o id  d r l v e .............. Type of differential ..h®,y®,l....|Sf®ar d i f f .

103. Anzahi der Zahne 4.1 * 1..0.....=....4.».10 *.1..... 104. Anzahl der Zahne ..4.3. J 1.1... = . 3, 9 Ï .1..
Number of teeth  Number of teeth

I'AUTOMOBItE

Î Î  ; 5 -  1,^3? : d



Marke
Make

BMV Modell
Model

316
FISA - Transfert en Gr.A

........................... Nr. . . .S S 2 r3 ....
No.

Phntn F Photo F

; d 's V Photo G Photo H

I Tjs

Tïfcr/ 0=

L.«UlUUCfalLF/.^/
(  :

Photo J

• . r r z ^



Marke
Make

BMW Model I - .
Model

3 1 6 Nr.
No.

sa}

FISA - Transfert
Photo K

Gr.A

Zusatzliche Infoipationen
Additional informatlonr

AUTOMOBILE



Marke
Maks

BMW M odell.....
Model

3 1 6 Nr. S (& 2 3 ^ ..
No.

Zusatzliche Angaben für die Gruppen 1 und 3 
des internationalen Automobil-Sportgesetzes

ADDITIONAL DATA FOR GROUPS 1 AND 3 
TO THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

FISA - Transfert en Gr.A

FASSUNGSVERMDGEN UND ABMESSUNGEN
CAPACITIES AND DIMENSIONS

110. Spurweite vorn ........................................... .1..564
Front track

111. Spurweite hinten ........................................ .1..?.7.7..
Rear track

112. Bodenfreihelt (zur Bestlmmung derSpurweiten) ...........................1.4.5...???®..................
Ground clearance (tor verification of the track)

113. Gesamthohe des W agens  ...........................................................1..?..5?...î!lîî}.......................
Overall height of the car

114. Fassungsvermogen des Kraftstofftanks (einschlielîlich Reserve) ....................
Fuel tank capacity (Including reserve)

115. Anzahl der Sitzpiatze  ........... .5........................ 116. Masse
Seating capacity

AUSROSTUNG UND POLSTERUNG
ACCESSORIES AND UPH

120. Helzung
Interior heating: yes

121. Kiimaanlage-fauf
A ir conditioning (in option) /  no

122. Vordersitze: A r t ................................ Einze
Front seats: type

123. Rücksitze; A rt ...................................
Rear seats: type

Weight

c .  s.

/  .tingle...sea,i?s.,
/ seat ben

RADER
WHEELS

124. Material
Material

Stahl / steel

125. Masse der Fe lge ......
Unitary weight (bare wheel)

..6.t..5...,k;ff.............................................  kg (Toleranz ±  5 % )
(Toleranz ±  5*/t)

126. Durchmesser der Felge
Rim diameter

127. Breite der F e lg e ............
Rim width

i U I

RADAUFHANGUNG
SUSPENSION

130. Stabilisator vorn (wenn vorhanden) .......
Front stabilizer ( if  fitted)

/ torsion bar stabilizer

131. Stabilisator hinten (wenn vorhanden) .........................................................................................1*®'.?. stabilizer
Rear stabiiizer ( if fitted)



Marke ................. ..................................  M o d e ll ...................     Nr...... .SÜS.IrJ^..
Make Model No.

MOTOR FISA -  Transfert en Gr A
ENGINE _

5
135. Hubraum je Z y lin d e r............... .............................................................................................................................

Capacity per cylinder

136. Laufbuchseni^/nein
Sleeves j o j f  / no

137. Anzahl der EinlaBoffnung je Z y lin d e r.............................1..............................
Number of Inlet ports per dyllnder

138. Anzahl der AusiaBoffnungen je  Zylinder
Number of exhaust ports per cylinder

1

139. Verdlchtungsverhaitnis .................................................. ...........................................
Compression ratio

+ 3
140a. Volumen des Verbrennungsraumes .......................... .55...” ...2 . cm.......

Volume of the combustion chamber

140b. Volumen des Verbrennungsraumes Im Zyllnderkopf 54....” ...?....?.®.....
Volume of combustion chamber In head

141. DIcke der Zyllnderkopfdlchtung (gepreBt) ................................... 1.«.4...??!®..
Thickness of head gasket Inter tightened

142. Kolben, M a te r ia l.................... A l u m i n i ^  /  a l u m i n i ^
Piston, material

143. Anzahl der Kolbenringe ........................3
Number of rings

144. Abstand der Achse des Kolbenbolzens /  Koibenkrone
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown

145. DImenge .................................................4.».25..,.1..
Capacity, lubricant

146. D lkü h le ra ù t/nein
OH c o o le rX ^  /  no

147. Fassungsvermogen des Kühisystems .............................7....1.
Capacity of cooling system

148. Lüfter (wenn vorhanden) Durchmesser 3.6.0....fflm
Cooling fan (If fitted), diameter

149. Anzahl der Lüfterflügel
Number of fan blades

150. Kurbelwellen-Hauptlager, A rt  D jre i.s to . f ! f ! ..................  Durchmesser ........... 55...®®.......
diameter

Crankshaft main bearings, type . . . t , h r . © . e ! . . . . m a . t . f t r l a l - l l . e a r l n g

151. Masse des Schwungrades (allein) 7.j.4...!"....9.t.?.
Weight of flywheel (clean)

152. Masse des Schwungrades m it Aniasser-Zahnkranz .....................7.t..7...”....Q.»..?....??;fi»............
Weight of flywheel with starter ring ........................................................................

153. Masse des Schwungrades m it Kupp iung  . .15*6 .r...Q .*.?. .........
Weight of flywheel with clutch f f lg  \

(<lj{
154. Masse der Kurbeiweiie -  0 . ?  kflr

Weight of crankshaft  *■ ....................

155. Masse des P ie ue l............................................................................... .?..!.^®...7...9.!..9.?....l^.?
Weight of con-rod ’  ^

156. Masse des Kolbens m it Kolbenbolzen und -ringen.......................9.*..9.®5....“ ...9.*..7.79.. .................
Weight of piston with rings and pin



Marke
Make

BMW Modell
Model

3 1 6 Nr.
No.

say

EINLASS
INLET

160. Material des Ansaugkrümmers ..........
Material of Inlet manifold

161. AuBendurchmesser der V e n t ile  4.?....®??..
Outside diameter of valves

162. Maximale Ventilerhebung.
Maximum valve lif t

- Transfert en Gr.A
aluminium

163. Anzahl derFedern je  V e n til........................1
Number of springs per valve

164. A rt der Federn ..........................................
Type of spring

coil sjprî

165. Theoretisches Ventllspiel für die Angabe der Steuerzeiten .P.».5....??®.
Theoretical timing clearance

166. Dffnungsbeginn (m it theoretischem Spiel) .4 .T....9.?....r.....4....?
Valves open at (with tolerance for tappet clearance Indicated)

52 ° n UT Î 4 °167. Offnungsende
Valves close at

AUSLASS
EXHAUST

170. Material des Auspuffkrüm m ers 95.®.?.........................................  /  ®.®’.®.?..,
Material of exhaust manifold

171. AuBendurchmesser der Ventile 3.5....®®..
Outside diameter of valves

172. Maximale Ventilerhebung
Maximum valve lif t

..9̂ 1....®® .r . P., 2

173. Anzahl der Federn je  V e n t il......................X.
Number of springs per valve

174. A rt der Federn ...........................Schraube^^^
Type of spring

175. Theoretisches Ventilspiel fü r die Angabe der Steuerzeiten ............................... .0.,.5...mm..
Theoretical timing clearance

176. Dffnungsbeginn (m it theoretischem Spiel) ...............52...° .,v.,„U'.T...i...4...?
Valves open at (with tolerance for tappet clearance indicated)

167. Offnungsende
Valves close at

■■V

GEMISCHAUFBEREITUNG
CARBURATION ui

Vergaser

180. Anzahl der Vergaser 
Number of carburettors

181. A rt ...?5 ll® ..1 '.5 .9.® ...?.tttf®nye
Typo

/ downdraft carburetor

182. Marke ............? .P . I ^ . .....................  183. Modell J2 /  52 BIDTA
Make Model ........................................................

184. Anzahl der Gemlschdurchlasse je V e rgaser................... .2
Number of mixture passages par carburettor

10



Marke
Maks

BMW Modell
Model

3 1 6 Nr.
No.

185. Durchmesser der Gemischoffnung am Ausgang des Vergasers....................3.?..../...3?..,
Flange hole diameter of exit port of carburettor

186. Kleinster Durchmesser des L u fttr ich te rs .......................................................  22 /  25
Minimum diameter of venturi

Einspritzung (wenn vorhanden)
Injection (If fitted)

187. Hersteller der Pumpe
Make of pump

. Transfert en Gr.A

188. Anzahl der Kolben
Number of plungers

189. Modell Oder Typ der Pumpe
Model or type of pump

190. Gesamtzahl der Einspritzdüsen
Total number of Injectors

191. Lage der Einspritzdüsen
Location of Injectors

192. K leinster Durchmesser des Ansaugrohres
Minimum diameter of inlet pipe

MOTOR-AUSROSTUNG
ENGINE ACCESSORIES

195. Kraftstoffpumpe —  mechanlsch itnrf/«ftar-g ta in rtgptr
Fuel pump — mechanical and/SQQETOKK

196. Anzahl
Number

197. A rt der Zündanlage Bat1?erie
Type of ignition system

J j a t t e r y .

198. Anzahl der Zündspulen
Number of Ignition colls

1

199. Lichtmaschine: A rt Brehstrom
Generator: type ................................... a l . t . e . m a t O . r , . ,

Anzahl
Number

200. A rt des Antriebs Belt
Method of drive ......................................................................................................

L’AUTOMCBILr

201. Batterie
Battery

a) Spannung ,...12 Volt b) Anordnung Mptprraim / engine compartment
Voltage Location

205. Nockenwellen
Camshaft

R: M itte
R: Center

EinlaBnocken
Inlet cam

AuslaBnocken
Exhaust cam

s 2 P , 4 ..... ... mm ...0*.8Q inches ^ û * . 4  mm .Qj 8 0  inches

inches 2mm Q , 5.2.. inches

U ^ f  .?.“ .P.*.2nm „1.».,p6 inches L2é».9“ Q.,.2mm ..1.*.Q6 inches

S + T = 33*8 ” 0,1 mm S + T = 33»8 i 0,1 mm
11



Marke
Make

BMW Modell
Model

. m . . Nr.
No.

ANTRIEB
WHEEL DRIVE

Kupplung
Clutch

210. A rt
Type

F IS A  -  Transfert e n  G r .A

s p r i n g  c l u t c h

211. Durchm esser....................................................... .
Diameter

212. Durchmesser der Belage: innen  .2.1.6..am...............  auBen 1 4 4  ^
Diameter of linings: interior outside

213. Anzahl der Scheiben..............................1..
Number of discs

Getriebe
Gear-box

215. Anzahl der synchronisierten Vorwartsgange....................... .4...Z....5..
Number of forward syndironised ratios

216. Anordnung des Gangschaithebeis .!5.®.t.?.i.6.^.6.tpnnel /  t r a n s m is s i o n  t u n n e l
Location of the gear lever

217. Automatlkgetriebe-Anordnung des Wahlhebels G e t r i e b e t i ^ ^  /  t r a n s m is s i o n  t u n n e l
Automatic gear-box - location of gear lever

218. Schnellgang - A r t ................................................................  /
Overdrive type

219. Dbersetzungsverhaltnis des Schneilganges........................................................................................................
Overdrive ratio

Antriebsachse
Final drive

220. A rt des Sperrdlfferentials (wenn vorhanden) . . L ^ . e l l e n s p . e . r r d l f f   .l.tm ...s.l.ip ..
Type of limited slip differential (If provided)

221. Anzahl der Zahne des Achsantrlebs..................4.1.....* ...1.P  oder ....Jl.8....*....5.
Number of teeth of final drive   or

222. Dbersetzungsverhaltnis des Achsantrlebs 4.f!.TP ...*.....1................  oder......4.I.5.7.....*.. .1..
Final drive ratio ’ or

AUTOMOBILE

12



Marke
Make

BMW Modell
Model

Phntn K

..3 1 1 ..... - ....................- .....................  Nr.

USA - Transfert en Gr.A
Photo L

IS r
Photo M Photo N

lyiW H I l W x

f
Photo P Photo Q

Photo R Photo S

.13



Marke
Make

Modell
Modal

Nr.
No.

ÏTSA - Transfert en Gr.AZeichnung der Dffnungen des An- 
saugkriimmers, Zylinderkopfseite, 
m it Abmessungen
Drawing inlet manifold ports, side of cyiinderhead 
with dimensions

<N

Zeichnung der EinlaBoffnungen im 
Zyiinderkopf, vom Ansaugkrümmer 
gesehen, m it Abmessungen
Drawing of entrance to inlet port of cyiinderhead 
with dimensions

Zeichnung der Dffnungen des Aus- 
puffkrümmers, Zyiinderkopfseite, 
m it Abmessungen

Drawing of exhaust manifold ports, 
side of cyiinderhead 
with dimensions

oll'AUTOMOBILE/i.

Zeichnung der AusiaBoffnungen des 
Zyiinderkopfes, vom Auspuff- 
kriimmer gesehen
Drawing of exit to exhaust port cyiinderhead 
with dimensions



Marke
Make

BMW

Photo T

Modell
Model

3 1 6 Nr.
No.

s u y
- Transfert

Photo U Gr.A

Zusatzliche Informationen
Additional Informations

~ é'C'— -----
■

I
^  f ^ r  DE

w  I 
ilUTC.«UBILE/>i 

%

Foto P Poto H
15



F E D E fW IO N  INTERNATIONALE DE L’AUTOMOBILE

MARQUE ET MODELE VALIDITE HOMOLOGATION

T e .

FICHE NR.

Û O

GROUPE/ClAiSSE

DESCRIPTIONDEBUT VALIDITE NOTESEXTENSIONS

Autres horriologations du mcxdèle

.visée ce jour leVérifiée le par

PAG.


